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  秘书长的说明 
 
 
 

 秘书长谨向安全理事会转递联合国监测、核查和视察委员会执行主席的第十

一份季度报告（见附件）。这是按照安全理事会 1999年 12月 17日第 1284（1999）

号决议第 12段的规定提交的。 
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附件 

  联合国监测、核查和视察委员会执行主席根据安全理事会第

1284(1999)号决议第 12段规定提交的第十一份季度报告 
 

 

  导言 
 

1. 本报告系根据安全理事会第 1284（1999）号决议第 12段规定提交的第十一

份季度报告，
a
 说明联合国监测、核查和视察委员会（监核视委）2002年 9月 1

日至 11 月 30日期间的活动。 

2. 在本报告所述期间，9 月 16 日伊拉克宣称视察员能够无条件返回伊拉克

(S/2002/1034，附件)；11 月 8日安全理事会一致通过第 1441（2002）号决议，

规定加强视察制度；11 月 13日，伊拉克确认将执行该决议(S/2002/1242，附件)。

此后，一直为筹备在伊拉克恢复视察和监测积极活动。 

  执行主席的简报和协商 
 

3. 在本报告所述期间，监核视委执行主席继续每月向安全理事会主席提供简

报。他还随时向秘书长及其高级工作人员通报该委员会的活动。安理会成员就伊

拉克问题决议草案征求了他的意见，并于 11 月 8日通过该决议草案。9月 30日

和 10 月 1 日，在维也纳，他与国际原子能机构(原子能机构)总干事共同主持了

与伊拉克对应方就恢复视察的实际安排进行的讨论，他随后向安理会提出了报

告。继第 1441（2002）号决议通过之后，11 月 18日至 20 日，他与原子能机构

总干事一道前往巴格达，同伊拉克政府代表就恢复视察问题举行会谈。此外，在

本报告所述期间，他还在德国维尔茨堡、哥伦比亚特区华盛顿、莫斯科、巴黎、

尼科西亚和伦敦举行政府一级的会谈。在巴黎，他还会晤了墨西哥外交部长。在

纽约，他还向来访的部长、议员和政府官员介绍情况，并接受媒体的采访。 

  事态发展 
 

4. 伊拉克问题是 9月召开的大会第五十七届会议一般性辩论的主要议题之一。

伊拉克外交部长在 9月 16日给秘书长的信（S/2002/1034，附件）中说，伊拉克

政府决定无条件地让联合国武器视察员返回伊拉克，伊拉克方面愿意就必要的实

际安排进行讨论，以便恢复视察。 

5. 继该声明之后，执行主席和原子能机构总干事于 9月 30日和 10月 1日在维

也纳与阿迈尔·萨迪将军率领的伊拉克小组举行会谈，审查了根据安全理事会有

关决议恢复视察所需的实际安排。会谈结束时，伊拉克方面向监核视委和原子能

机构提供了安全理事会第 715（1991）号决议要求提供但积压多时的半年期申报

材料，说明伊拉克拥有的双重用途设备和有关材料。随后，执行主席和总干事向

安全理事会报告了会谈结果及达成谅解的重大领域。10月 8日，执行主席和总干
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事联名写信给阿迈尔·萨迪将军，列出他们从维也纳会谈得出的结论，希望伊拉

克予以确认。虽然伊拉克 10 月 10 日和 12日的答复确实确认了期望达成谅解的

大多数实际安排，但有些问题没有谈到。 

6. 执行主席向安全理事会成员介绍了伊拉克的答复。随后，安全理事会赞同监

核视委/原子能机构 10月 8日的联名信（第 1441（2002）号决议，附件），并一

致通过第 1441（2002）号决议，使该信内容对伊拉克具有约束力。该决议以修正

或新增联合国武器视察员授权的方式加强视察制度。此外，该决议还确定了在伊

拉克恢复视察的时限，并要求伊拉克在该决议通过之日起 30天内提交一份准确、

充分和完全的当前情况申报，说明其大规模毁灭性武器及其运载工具方案的所有

方面，以及声称其用途与武器无关的化学、生物和核方案。该决议指示，至迟于

该决议通过后 45天在伊拉克恢复视察，监核视委必须在其后 60天向安理会通报

最新情况。如果伊拉克不履行义务，监核视委也将立即报告安理会。 

7. 第 1441(2002)号决议要求伊拉克在七天之内确认伊拉克打算全面遵守该决

议。11 月 13日，伊拉克外交部长写信给秘书长（S/2002/1242，附件），称伊拉

克将处理该决议，欢迎联合国视察员返回伊拉克。 

8. 11 月 17 日，执行主席和总干事前往塞浦路斯拉纳卡，这是根据 2002年 10

月 30 日与塞浦路斯政府的协定新设立的监核视委/原子能机构外地办事处所在

地。塞浦路斯外地办事处将作为视察伊拉克的主要后勤支助基地。预期将保留巴

林外地办事处备用。 

9. 11 月 18日，执行主席和总干事率领由监核视委和原子能机构约 30人组成的

先遣队抵达巴格达，与伊拉克高级官员就如何落实视察、特别是执行第 1441

（2002）号决议进行了讨论。与此同时，技术人员和后勤人员检查了特委会和原

子能机构以前在巴格达卡纳尔饭店的房舍（下称巴格达不断监测和核查中心）,

并开始将其恢复为安全、有效的伊拉克视察活动业务中心。 

10. 11 月 18日和 19日，在同伊拉克高级官员讨论时，执行主席和总干事强调，

伊拉克在 12 月 8 日之前向这两个组织和安全理事会提交申报极为重要。他们讨

论了安理会第 1284(1999)号和第 1441(2002)号决议规定的时限，以及在维也纳

审查的安排之外的若干实际安排，如扩大巴格达不断监测和核查中心和在摩苏尔

设立一个区域办事处的实际安排。 

11. 此外，执行主席还交给伊拉克代表团一份说明，上面列有监核视委在对伊拉

克方面 10 月 1 日在维也纳交出的积压的半年期申报材料进行分析时提出的问题

和看法。伊拉克方面保证按要求提供补充资料和更正。 

12. 11 月 25日，执行主席向安全理事会成员通报了访问巴格达的情况。 
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13. 11 月 25日，监核视委第一队视察员抵达伊拉克。该组有来自纽约委员会总

部的 11 名专家，负责视察监核视委负责的三个领域(生物、化学和导弹)。第一

次视察定于 11 月 27 日进行，远远早于第 1441(2002)号决议为恢复视察规定的

45日时限。该队人员抵达后，还将有从委员会经培训专家名册中挑选的其他视察

员小组抵达。委员会预计，在 12 月底之前，大约将有 100 名视察员加上支助人

员在伊拉克工作。 

14. 11月 23日，伊拉克外交部长致函秘书长，提出了伊拉克政府对第1441(2002)

号决议的意见。 

  员额编制 
 

15. 截至 2002 年 11 月底，监核视委在总部专业人职等的核心工作人员共有 73

人，分属 29个国家，其中 10人为妇女。最近在维也纳举办了培训班，又有 267

名专家，包括视察员和支助人员，列入委员会名册。 

  培训 
 

16. 为了提高准备就绪状态，监核视委继续高度重视工作人员和潜在工作人员的

培训。 

17. 10月 7日至 11 月 8日，监核视委在维也纳举办了第六期基本培训班，还在

奥地利、德国和瑞典为 54 名选定的专家举办了专门培训，其中包括来自总部的

一些新工作人员。计划自 2003年 1月起举办第七期基本培训班。 

18. 9月 2日至 13日，在中国政府支助下，监核视委在北京为名册上的 15名专

家举办了第三期化学高级培训班，以进一步提高他们的实际视察能力。 

19. 11 月 18日至 22日，在纽约为名册上的专家和总部专家举办了一期化学高级

培训班，讲解在伊拉克视察和监测两用化学物品和能力事项。 

20. 委员会感谢向培训活动提供支助的会员国。 

  其他活动 
 

21. 正继续编汇各组未决裁军问题，这是查明伊拉克尚待完成的关键余留裁军工

作进程中的一个步骤。各组问题还将作为分析伊拉克将根据第 1441(2002)号决议

提交的申报材料的参考依据的一部分。正在参照第 1441(2002)号决议授予委员会

视察方面新权力，订正视察员手册草稿。委员会专家初步分析了伊拉克提交的积

压的半年期申报材料。预计这会促使对伊拉克境内的地点进行一些新的视察。 

22. 已加紧进行视察规划中的后勤和其他筹备工作。已购买了相当数量的设备，

包括电脑、照相机和传感器等，正运往巴格达不断监测和核查中心。 
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  非视察资料来源 
 

23. 管理外部资料的高级干事继续与会员国代表联络。安全理事会第 1441（2002）

号决议第 10 段规定，除其他事项外，请所有会员国向监核视委和原子能机构提

供“涉及违禁方案或这两个机构任务的其他方面的任何情报”。 

24. 监核视委现已收到与法国国际关系研究所签约所获得的成果，即审查与监核

视委任务有关的公开来源数据、特别是欧洲、地中海和中东的资料来源数据的成

果。正在将这些数据与其他非机密来源的数据（如蒙特里国际研究院替监核视委

收集的数据）放在一起，加以分析。这些数据有助于进一步了解伊拉克以前用于

违禁方案的基础设施的重建情况。监核视委也已收到一整套专题树形图，这些可

用于对相关的公开来源材料进行电脑搜索。 

25. 在数据库发展以及将伊拉克申报材料、视察报告和其他来源所获数据综合在

一起方面已取得重大进展。监核视委继续收到商业卫星图像，并将这些图像用于

准备对伊拉克的视察。监核视委也在探索获得由图像而来的数据集（诸如地图）

的可能性。由于数字化数据集的盛行，越来越容易将中央数据库内的不同类别的

数据合并在一起了。 

  出口/进口 
 

26. 按照安全理事会第 1409（2002）号决议的规定，监核视委和原子能机构的专

家们已审查了该决议通过之时在石油换粮食方案下搁置的所有合同。这就有将近

2 000 份合同，此外，还有每天审查的合同。对所有合同都进行审查，以查明是

否有第 1409（2002）号决议核准的货物审查清单上所列的任何货物。该决议还核

准了处理石油换粮食合同的新程序，这些程序已得到执行。有关这一新制度执行

情况的详情载于 2002年 11月 12日秘书长依照安全理事会第 1409号决议第 7段

和第 8 段提交的报告（S/2002/1239）及所附伊拉克方案办公室的说明之中（见

http://www.un.org/Depts/oip）。 

  专员团 
 

27. 10月 17日，在保罗·舒尔特辞职后，秘书长经与安全理事会成员和执行主

席协商，任命布莱恩·韦尔斯（大不列颠及北爱尔兰联合王国）为专员团成员。

马尔亚塔·劳蒂奥（芬兰）也已辞职。尚未任命接替者。 

28. 10月 18日，在联合国总部举行了一次专员团特别会议。执行主席就专员团

2002年 8月举行的上一次会议以来监核视委的工作情况向各专员作了报告。他也

向他们报告了 9月底/10月初在维也纳举行的讨论的情况以及安全理事会审议伊

拉克问题方面的最新发展。 

29. 专员团第十一次全体常会于 11月 26日在联合国总部举行。除了专员团成员

外，禁止化学武器组织的观察员也出席了会议。 
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30. 主席报告了本报告所述期间的情况发展，特别是他最近随先遣队访问巴格达

的情况。他概要介绍了安全理事会第 1441（2002）号决议授予监核视委和原子能

机构的新的视察权，他向专员团说明了他对如何使用委员会新增权力的看法。 

31. 专员团对安全理事会一致通过第 1441（2002）号决议表示欢迎，其中规定加

强视察制度。专员团认为，安理会对在伊拉克的视察活动的持续和一致支持，对

有效执行关于伊拉克解除武装的本决议和早先的各项决议十分重要。 

32. 专员团还表示，欢迎主席关于他最近对伊拉克的访问报告以及他关于委员会

完成安全理事会委托给它的任务的各种方法的想法。专员团注意到 11 月 27日恢

复视察比第 1441（2002）号决议规定的 45天最后期限提前了许多。专员团讨论

了要求伊拉克在12月初提交申报的问题及委员会在分析该申报方面的作用问题。

专员团还讨论了媒体对视察过程感兴趣的问题，并对此表示欢迎。专员团同时感

到，不应允许媒体的出现对视察的进行有任何干扰。 

33. 专员团决定于 2003年 2月 24日和 25日在纽约举行下一次季会。专员团还

决定于 2003年 1月 21 日、即在监核视委按照第 1441（2002）号决议第 5段向安

全理事会通报最新情况之前，在纽约举行为期一天的会议。 

34. 根据第 1284（1999）号决议第 5段，已就本报告内容咨询了各专员的意见。 

 

注 

 
a
 委员会前十次季度报告分别作为 S/2000/516、 S/2000/835、

S/2000/1134、S/2001/177、S/2001/515、S/2001/833、S/2001/1126、S/2002/195、

S/2002/606和 S/2002/981 号文件印发。 

 

 


